
Classified as Normal 

 

 1963اتفاقية فيينا حول العلاقات القنصلية لسنة 

  

 (1) : المادة

 : تعاريف

 

 : دناهأي الاصطلاحات الآتية كما هو موضح ناجل تطبيق هذه الاتفاقية تكون معلأ .1

  .وكالة قنصلية أونيابة قنصلية  أوقنصلية  أوة قنصلية عامة ي  أاصطلاح )بعثة قنصلية( يعني  أ .

ها أعمالب. اصطلاح )دائرة اختصاص قنصلية( يعني المنطقة المخصصة لبعثة قنصلية لممارسة 
 . القنصلية فيها

 . ج. اصطلاح )رئيس بعثة قنصلية( يعني الشخص المكلف بالعمل بهذه الصفة

قنصلية ، بما  أعمالي شخص يكلف بهذه الصفة لممارسة أاصطلاح )عضو قنصلي( يعني  د .
 . في ذلك رئيس البعثة القنصلية

 . فنية في بعثة قنصلية أودارية إ أعمالي شخص يقوم بأهـ. اصطلاح )موظف قنصلي( يعني 

 . يةالخدمة في بعثة قنصل أعمالي شخص يقوم بأو. اصطلاح )عضو طاقم البعثة( يعني 

ما عدا رئيس البعثة القنصلية  -ن يالقنصلي عضاءالبعثة القنصلية( يشمل الأ أعضاءز. اصطلاح )
  . طاقم الخدمة أعضاءن و ين القنصلييوالموظف

 أعضاءحد ح: اصطلاح )عضو الطاقم الخاص( يعني الشخص الذي يعمل فقط في الخدمة الخاصة لأ
 . البعثة القنصلية

 كان أيًّا -بها  ةراضي الملحقي والأ ناجزاء المبأ أوي ناالقنصلية( يعني المبي ناط. اصطلاح )مب
 . غراض البعثة القنصليةأالمستعملة فقط في  -مالكها 
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قلام راق والمستندات والمكاتبات والكتب والأو ي. اصطلاح )محفوظات القنصلية( يشمل جميع الأ 
ثاث ي جزء من الأ أز وبطاقات الفهارس و دوات الرمأشرطة وسجلات البعثة القنصلية وكذلك والأ

   ا.تها وحفظهنايستعمل لصي

 

القنصليين  عضاءالقنصليين العاملين والأ عضاءمن الموظفين القنصليين: الأ نايوجد نوع .2
 أعضاءي من هذه الاتفاقية على البعثات القنصلية التي يرأسها ناالفخريين وتطبق نصوص الباب الث

قنصليون  أعضاءما نصوص الباب الثالث فتسري على البعثات التي يرأسها ، أقنصليون عاملون 
 . ن وفخري

 

ممن يقيمون فيها  أو إليهاالبعثات القنصلية الذين يكونون من رعايا الدولة الموفد  أعضاء .3
  . ( من هذه الاتفاقية71قامة دائمة لهم وضع خاص تحكمه المادة )إ

 

 (2) : المادة

 بشكل عامالعلاقات القنصلية 

 دارة العلاقات القنصليةإقامة و إل: والقسم الأ 

 

 . تنشأ العلاقات القنصلية بين الدول بناء على اتفاقها المتبادل .1

 

شاء علاقات نإشاء علاقات دبلوماسية بين دولتين، يتضمن الموافقة على نإالاتفاق على  .2
 . ما لم ينص على خلاف ذلك ،قنصلية
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 . ا قطع العلاقات القنصليةوماسية لا يترتب عليه تلقائيًّ قطع العلاقات الدبل .3

 

 (3) : المادة

 : ممارسة المهام القنصلية

 

ا ممارستها بواسطة بعثات دبلوماسية يض  أالقنصلية بمعرفة بعثات قنصلية ويمكن  عمالتمارس الأ
 . حكام هذه الاتفاقيةا لأتطبيق  

 

 (4) : المادة

 : شاء مركز قنصلينإ

 

 . لا بموافقة هذه الدولةإ إليهاراضي الدولة الموفد أشاء بعثة قنصلية على نإلا يمكن  .1

 

يحدد مقر البعثة القنصلية ودرجتها ودائرة اختصاصها بمعرفة الدولة الموفدة وبعد موافقة الدولة  .2
 . إليهاالموفد 

 

لا إالبعثة القنصلية  درجة اختصاص أوي تعديل لاحق لمقر أجراء إلا يمكن للدولة الموفدة  .3
 . إليهابموافقة الدولة الموفد 
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قنصلية، افتتاح  أورأت قنصلية عامة  إذا إليهاينبغي كذلك الحصول على موافقة الدولة الموفد  .4
 . وكالة قنصلية في منطقة غير التي توجد هي فيها أونيابة قنصلية 

 

لفتح مكتب يكون  إليهاا الحصول على موافقة صريحة وسابقة من الدولة الموفد يض  أوينبغي  .5
 . ا لقنصلية قائمة ولكن خارج مقرهاتابع  

 

 (5) : المادة

 : الوظائف القنصلية

 

 : تنحصر الوظائف القنصلية فيما يلي

 

وفي حدود  إليهافد هيئات في الدولة المو  أووا كانفراد أ -أ . حماية مصالح الدولة الموفدة ورعاياها 
 . الدولي قانون ما يقضي به ال

 

ب. العمل على تنمية العلاقات التجارية والاقتصادية والثقافية والعلمية بين الدولة الموفدة والدولة 
 . ا لنصوص هذه الاتفاقيةي شكل وفق  أوكذا توثيق علاقات الصداقة بينهما ب إليهاالموفد 

 

عن طريق ظروف وتطور الحياة التجارية والاقتصادية  -بجميع الطرق المشروعة  -ج. الاستعلام 
عطاء إحكومة الدولة الموفدة و  إلىرسال تقارير عن ذلك إو  إليهاوالثقافية والعلمية في الدولة الموفد 

 . شخاص المعنيةالمعلومات للأ
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المستندات اللازمة  أووفدة ومنح التأشيرات صدار جوازات ووثائق السفر لرعايا الدولة المإد . 
 . الدولة الموفدة إلىشخاص الذين يرغبون في السفر للأ

 

 . هيئات أووا كانفرادا أهـ . تقديم العون والمساعدة لرعايا الدولة الموفدة 

 

ذات  خرى الأ عمالالمشابهة وبعض الأ عمالحوال المدنية وممارسة الأالتوثيق والأ أعمالو. القيام ب
 . إليهاين ولوائح الدولة الموفد ناداري، ما لم يتعارض مع قو الطابع الإ

 

راضي الدولة الموفد أهيئات في مسائل التركات في  أوفراد أ -ز. حماية مصالح رعايا الدولة الموفدة 
 . ين ولوائح هذه الدولةناا لقو وطبق   إليها

 

ين ولوائح الدولة نادولة الموفدة، في حدود قو هلية من رعايا الح. حماية مصالح القصر وناقصي الأ
 . الحجز عليهم أوقامة الوصاية إا في حالة ما ينبغي وخصوص   إليهاالموفد 

 

مام أتمثيلهم التمثيل المناسب  نااتخاذ التدابير اللازمة لضم أو ط. تمثيل رعايا الدولة الموفدة،
ين ناا لقو طبق   -جراءات المؤقتة لطلب اتخاذ الإ إليهافي الدولة الموفد  خرى المحاكم والسلطات الأ

ة حقوق ومصالح هؤلاء الرعايا في حالة عدم استطاعتهم بسبب غيابهم نالصي -ولوائح هذه الدولة 
ي سبب آخر والدفاع في الوقت المناسب عن حقوقهم ومصالحهم، وذلك مع مراعاة التقاليد لأ أو

 . هاإليجراءات المتبعة في الدولة الموفد والإ
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ا للاتفاقيات الدولية ابات القضائية وفق  نراق القضائية وغير القضائية والقيام بالإ و ي. تسليم الأ 
ين ولوائح دولة ناشى مع قو افي حالة عدم وجود مثل تلك الاتفاقيات بأي طريقة تتم أوالقائمة 

 . المقر

 

ين ولوائح الدولة الموفدة وعلى سفن ناك. ممارسة حقوق الرقابة والتفتيش المنصوص عليها في قو 
الملاحة البحرية والنهرية التابعة لجنسية الدولة الموفدة. وعلى الطائرات المسجلة في هذه الدولة 

 . وعلى طاقم كل منها

 

طاقمها وتلقي البلاغات  إلىل. تقديم المساعدة للسفن والطائرات المذكورة في الفقرة )من هذه المادة و 
ثناء رحلتها دون أحداث الطارئة الأ أنجراء التحقيق بشإراقها والتأشير عليها و أو عن سفرها وفحص 

 ناواع الخلافات الناشئة بين القبطأنوتسوية جميع  إليهاخلال بحقوق سلطات الدولة الموفد الإ
 . ين ولوائح الدولة الموفدةناوالضباط والبحارة بقدر ما تسمح بذلك قو 

 

بعثة قنصلية بمعرفة الدولة الموفدة والتي لا تخطرها  إلىالتي توكل  خرى الأ عمالم. ممارسة جميع الأ
التي ورد ذكرها في  أوالتي لا تعترض عليها هذه الدولة،  أو إليهاين ولوائح الدولة الموفد ناقو 

 . إليهاالاتفاقات الدولية المبرمة بين الدولة الموفدة والدولة الموفد 

 

 (6) : المادة

 : القنصلية خارج دائرة الاختصاص القنصلي عمالممارسة الأ

 

ه أعماليمارس  أن، يجوز لعضو قنصلي إليهافي بعض الظروف الخاصة وبموافقة الدولة الموفد 
 . خارج اختصاص قنصليته
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 (7) : المادة

 : ممارسة الوظائف القنصلية في دولة ثالثة

 

تكلف  أن حداهما على ذلك صراحةإخطار الدولة المعنية وما لم تعترض إيجوز للدولة الموفدة بعد 
 . أخرى قنصلية في دولة  أعمالبعثة قنصلية قائمة في دولة ما بممارسة 

 

 (8) : المادة

 : ممارسة الوظائف القنصلية لحساب دولة ثالثة

 

 إليهالدولة الموفد تقوم بممارسة الوظائف القنصلية في ا أنيجوز لبعثة قنصلية للدولة الموفدة 
ما لم تعترض هذه الدولة  إليهاخطار المناسب للدولة الموفد لحساب دولة ثالثة وذلك بعد عمل الإ

 . على ذلك

 

 (9) : المادة

 : درجات رؤساء البعثات القنصلية

 

 : ربع درجات وهيأ إلىينقسم رؤساء البعثات القنصلية  .1

 

 . ون أ. قناصل عام  
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 .ب. قناصل

 .قناصلج. نواب 

 .د. وكلاء قنصليون 

 

حد الاطراف المتعاقدة في تحديد تسمية أي شكل حق ألى من هذه المادة لا تقيد بو الفقرة الأ  .2
  . خرين عدا رؤساء البعثات القنصليةالموظفين القنصليين الآ

 

 (10) : المادة

 : تعيين وقبول رؤساء البعثات القنصلية

 

هم بمعرفة أعماليعين رؤساء البعثات القنصلية بمعرفة الدولة الموفدة، ويسمح لهم بممارسة  .1
 . إليهاالدولة الموفد 

 

ا جراءات تعيين وقبول رؤساء البعثات القنصلية وفق  إحكام هذه الاتفاقية، تحدد أمع مراعاة  .2
 . إليهاين ولوائح والعرف المتبع في كل من الدولة الموفدة والدولة الموفد نالقو 

 

 (11) : المادة

 : بلاغ عن التعيينالإ أوالبراءة القنصلية 
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عدادها الدولة الموفدة إسند مماثل تقوم ب أويزود رئيس البعثة القنصلي وثيقة على شكل براءة  .1
ا بصفة عامة اسمه الكامل ومرتبته ودرجته ودائرة عند كل تعيين، تثبت فيها صفته وتبين فيه

 . اختصاص ومقر البعثة القنصلية

 

خر مناسب آي طريق أب أوالسند المماثل بالطريق الدبلوماسي  أوترسل الدولة الموفدة البراءة  .2
 . راضيهاأها على أعمالحكومة الدولة التي سيمارس رئيس البعثة القنصلية  إلى

 

السند المماثل  أوتستعيض عن البراءة  أن إليهاقبلت ذلك الدولة الموفد  إذايمكن للدولة الموفدة  .3
 .( من هذه المادة1ات المنصوص عليها في الفقرة )نابلاغ يتضمن البيإب

 

 (12) : المادة

 : جازة القنصليةالإ

 

يسمى  إليهاة الموفدة ه بموجب ترخيص من الدولأعماليسمح لرئيس البعثة القنصلية بممارسة  .1
 . الترخيص اشكل هذ كانا يًّ أجازة قنصلية ( إ) 

 

سباب رفضها على الدولة أتذكر  نجازة قنصلية ليست مضطرة لأ إالدولة التي ترفض منح  .2
 . الموفدة

 

ه قبل أعماليباشر  أن( لا يمكن لرئيس بعثة قنصلية 15( ، )13حكام المادتين ) أمع مراعاة  .3
 . جازة قنصليةإحصوله على 
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 (13) : المادة

 : القبول المؤقت لرؤساء البعثات القنصلية

 

جازة القنصلية ه بصفة مؤقتة حتى يتم تسليم الإأعماليسمح لرئيس بعثة قنصلية بممارسة  أنيمكن 
 . ا في مثل هذه الحالةيض  أحكام هذه الاتفاقية أوتطبق 

 

 (14) : المادة

 : القنصليةخطار السلطات في دائرة اختصاص إ

 

ه ولو بصفة مؤقتة يحتم على الدولة الموفد أعمالبمجرد السماح لرئيس البعثة القنصلية بممارسة 
كد أتت أنخطار السلطات المختصة في دائرة اختصاص القنصلية، وعليها كذلك إا بتقوم فور   أن إليها

وظيفته ومن الاستفادة  أعماللة و اجراءات اللازمة لتمكين رئيس البعثة القنصلية من مز من اتخاذ الإ
 . بنصوص هذه الاتفاقية

 

 (15) : المادة

 : رئيس القنصلية بصفة مؤقتة أعمالالقيام ب

 

منصب رئيس بعثة  كان إذا أووظيفته،  أعماللم يتمكن رئيس البعثة القنصلية من ممارسة  إذا .1
 . عثة القنصلية بصفة مؤقتةرئيس الب أعماليقوم رئيس بعثة بالنيابة ب أنا فيمكن قنصلية خاليًّ 
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السلطة التي تعينها  أو إليهاوزارة خارجية الدولة الموفد  إلىيبلغ اسم ولقب رئيس البعثة بالنيابة  .2
في حالة عدم وجودها بمعرفة  أوالوزارة، وذلك بمعرفة رئيس البعثة الدبلوماسية للدولة الموفدة 

ة سلطة مختصة بالدولة الموفدة وكقاعدة ي  أفي حالة تعذر ذلك بمعرفة  أورئيس البعثة القنصلية 
تشترط موافقتها على قبول رئيس بعثة  أن إليهاا للدولة الموفد يتم هذا التبليغ مقدم   أنعامة يجب 

 . إليهاا للدولة الموفدة في الدولة الموفد ا قنصليًّ موظف   أوا ا دبلوماسيًّ لم يكن عضو   إذابالنيابة 

 

تقدم المساعدة والحماية لرئيس البعثة  أن إليهايجب على السلطات المختصة في الدولة الموفد  .3
ا للبعثة رئيس   كانحكام هذه الاتفاقية كما لو أالبعثة تسري عليه  أعمالثناء قيامه بأبالنيابة، وفي 

ي تسهيلات أتمنح رئيس البعثة بالنيابة  أنليست ملزمة ب إليهاالدولة الموفد  أنومع ذلك ف ،القنصلية
يتعلق تمتع رئيس البعثة القنصلية بها على شروط لا تتوافر في رئيس البعثة  حصانات أومزايا  أو

 . بالنيابة

 

 إليهافي حالة تعيين عضو دبلوماسي من البعثة الدبلوماسية للدولة الموفد في الدولة الموفد  .4
ه يستمر في التمتع بالمزايا أن( من هذه المادة ف1ة بالفقرة )كرئيس بعثة في الظروف المذكور 

  ذلك.على  إليهاتعترض الدولة الموفد  إذاالدبلوماسية  حصاناتوال

 

 (16) : المادة

  لية:سبقية بين رؤساء البعثات القنصالأ

 

  . جازةا لتاريخ منحهم الإسبقية رؤساء البعثات في كل درجة تبع  أتحدد  .1
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ه بصفة مؤقتة قبل حصوله على أعماله في حالة السماح لرئيس بعثة قنصلية بممارسة أنغير  .2
ه وتبقى هذه أعمالا للتاريخ الذي سمح له فيه بممارسة سبقية تحدد طبق  جازة القنصلية فالأالإ
 .ةجازة القنصليسبقية له بعد منحه الإالأ

 

السماح المؤقت في  أوجازة القنصلية اكثر من رؤساء البعثات القنصلية الإ أون اح اثنن  م   إذا .3
 أوالسند المماثل  أوا للتواريخ التي قدمت فيها براءتهم سبقيتهم يحدد تبع  أترتيب  أننفس التاريخ، ف

  .إليهاالدولة الموفد  إلى( 11( من المادة ) 3بلاغ المنصوص عليه في الفقرة )الإ

 

البعثات بالنيابة يكون بعد جميع رؤساء البعثات القنصلية وفيما بينهم يكون  ترتيب رؤساء .4
هم كرؤساء بعثات بالنيابة والمبينة في التبليغات أعمالا للتواريخ التي تسلموا فيها ترتيبهم وفق  

  . (15) ( من المادة2المنصوص عليها في الفقرة )

 

القنصليين الفخريين بعد رؤساء البعثات  اءعضيجيء ترتيب رؤساء البعثات القنصلية من الأ .5
 . القنصلية العاملين في كل درجة وبنفس النظام والقواعد المبينة في الفقرة السابقة

 

 . القنصليين الذين ليست لهم هذه الصفة عضاءرؤساء البعثات القنصلية يتقدمون على الأ .6

 

 (17) : المادة

 : دبلوماسية أعمالقيام موظفين قنصليين ب
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لم يكن للدولة الموفدة بعثة دبلوماسية في دولة ما، ولا تمثلها فيها بعثة دبلوماسية لدولة  إذا .1
يؤثر ذلك على طابعة القنصلي  أنودون  إليهاه يجوز لعضو قنصلي بموافقة الدولة الموفد نإثالثة، ف

 حصاناتق في المزايا والي حألا يخوله  عمالدبلوماسية وقيامه بمثل هذه الأ أعماليكلف بالقيام ب أن
 . الدبلوماسية

 

ة منظمة ي  أتكليف عضو قنصلي بتمثيل الدولة الموفدة لدى  إليهاالدولة الموفد  نعلا إيمكن بعد  .2
الدولي التقليدي  قانون التي يمنحها ال حصاناتدولية حكومية وفي هذه الحالة يتمتع بجميع المزايا وال

ي عمل قنصلي يمارسه ليس أه فيما يختص بأنمثل هؤلاء الممثلين غير  إلىالاتفاقات الدولية  أو
 . ز تلك التي يتمتع بها العضو القنصلي بموجب هذه الاتفاقيةو اة قضائية تتجناله الحق في حص

 

 (18) : المادة

 : كثر بتعيين نفس الشخص  كعضو قنصليأ أوقيام دولتين 

 

وبشرط  إليهاتعين نفس الشخص بصفة عضو قنصلي في الدولة الموفد  أن كثرأ أويمكن لدولتين 
 . موافقة هذه الدولة

 

 (19) : المادة

 : الطاقم القنصلي أعضاءتعيين 

 

 . الطاقم القنصلي أعضاء( للدولة الموفدة حرية تعيين 23، 22، 20حكام المواد )أمع مراعاة  .1

 



Classified as Normal 

 

 عضاءبالاسم الكامل ومرتبه ودرجة جميع الأ إليهاد خطار الدولة الموفإتقوم الدولة الموفدة ب .2
شاءت ممارسة  إذا إليهاليتسنى للدولة الموفد  ا وبوقت كاف  القنصليين غير رئيس البعثة، وذلك مقدم  

 .(23) ( من المادة3حقوقها الواردة في الفقرة )

 

جازة إمنح  إليهاتطلب من الدولة الموفد  أنينها تحتم ذلك نات قو كان إذايمكن للدولة الموفد  .3
 . ا لبعثة قنصليةقنصلية لعضو قنصلي لا يكون رئيس  

 

جازة قنصلية لعضو إتمنح  أنينها ولوائحها تتطلب ذلك نات قو كان إذا إليهاويمكن للدولة الموفد  .4
 . ا لبعثة قنصليةقنصلي ليس رئيس  

 

 (20) : المادة

 : حجم الطاقم القنصلي

 

 أنتحتم  أن إليهاما لم يكن هناك اتفاق صريح على حجم طاقم البعثة القنصلية، فللدولة الموفد 
حوال السائدة في الظروف والأ إلىا بالنظر  وعادي  يبقى هذا الحجم في حدود ما تعتبره هي معقولا  

 . احتياجات البعثة القنصلية المعنية إلىدائرة اختصاص القنصلية و 

 

 (21) : المادة

 : القنصليين في بعثة قنصلية عضاءسبقية بين الألأا

 



Classified as Normal 

 

عليه من تعديلات  أالقنصليين في بعثة قنصلية، وكذا كل ما يطر  عضاءسبقية بين الأيبلغ ترتيب الأ
السلطة التي تعينها هذه الوزارة، وذلك بمعرفة البعثة  إلى أو إليهالدولة الموفد اوزارة خارجية  إلى

 . في حالة عدم وجود مثل هذه البعثة بمعرفة رئيس البعثة القنصلية أوالدبلوماسية للدولة الموفدة 

 

 (22) : المادة

 : القنصليين عضاءجنسية الأ

 

 . القنصليين من جنسية الدولة الموفدة عضاءيكون الأ أنمن حيث المبدأ يجب  .1

 

لا بموافقة صريحة من إ إليهاالقنصليين من بين رعايا الدولة الموفد  عضاءلا يجوز اختيار الأ .2
 . ي وقت سحب هذه الموافقةأهذه الدولة والتي يجوز لها في 

 

تحتفظ بنفس هذا الحق فيما يختص برعايا دولة ثالثة لا يكونون  أن إليهاويجوز للدولة الموفد  .3
 . الموفدةمن رعايا الدولة 

 

 (23) : المادة

 : شخاص المعتبرين غير مرغوب فيهمالأ

 

ا صبح شخص  أا قنصليًّ  اعضو   أنتبلغ الدولة الموفدة  أني وقت أفي  إليهايجوز للدولة الموفد  .1
 خر من الطاقم القنصلي ليس مقبولا  آي عضو أ أن أو person non grata غير مرغوب فيه



Classified as Normal 

 

Nest pas acceptable  تنهي  أن أوتستدعي الشخص المعني  أنوعلى الدولة الموفدة حينئذ
 . ه لدى هذه البعثة القنصلية حسب الحالةأعمال

 

 أولى من هذه المادة و رفضت الدولة الموفدة تنفيذ الالتزامات التي تفرضها عليها الفقرة الأ  إذا .2
جازة القنصلية تسحب الإ أنما إحوال حسب الأ إليهالم تنفذها في فترة معقولة، فيجوز للدولة الموفد 

 . ا في الطاقم القنصليتكف عن اعتباره عضو   أن أوالممنوحة للشخص المعني 

 

راضي أ إلىا في بعثة قنصلية كشخص غير مقبول قبل وصوله يعتبر شخص عضو   أنيمكن  .3
ه في البعثة القنصلية وفي مثل أعمالقبل تسلمه  صلا  أا فيها موجود   كان إذا أو إليهاالدولة الموفد 

 . تسحب تعيينه أنهذه الحالة يجب على الدولة الموفدة 

 

حوال المذكورة لى الدولة الموفدة في الأعسباب قرارها أبداء إليست ملزمة ب إليهاالدولة الموفد  .4
 . ( من هذه المادة3( و )1في الفقرتين )

 

 (24) : المادة

 : بالتعيين والوصول والرحيل إليهاخطار الدولة الموفد إ

 

 : تيالسلطة التي تعيينها هذه الوزارة عن الآ إليهاتبلغ وزارة خارجية الدولة الموفد  .1

هم، أعمالهاء أن أو البعثة القنصلية، ووصولهم بعد تعيينهم، ورحيلهم النهائي أعضاءأ. بتعيين 
 . ثناء خدمتهم بالبعثة القنصليةأأ في المتعلقة بصفتهم والتي قد تطر  خرى وكذا جميع التغييرات الأ



Classified as Normal 

 

البعثة القنصلية وممن يعيشون في كنفه  أعضاءسرة عضو من أ إلىب. وصول شخص ينتمي 
 . هافيا لم يعد عضو   أوسرة تمى شخص لأنا إذاحالة ما  كانمورحيلهم النهائي، وعند الإ

الطاقم الخاص والحالات التي تنتهي فيها خدمتهم بهذه  عضاءالرحيل النهائي لأ أوج. الوصول 
 . الصفة

 أعضاءك أوفي البعثة القنصلية  أعضاءك إليهاشخاص مقيمين في الدولة الموفد أد. تعيين وتسريح 
 . حصاناتفي الطاقم الخاص ممن يتمتعون بالمزايا وال

 

 . مكن ذلكأحوال الوصول والرحيل النهائي كلما أا في يتم التبليغ مقدم   أنيجب  .2

 

 (25) : المادة

  يناالفصل الث

  القنصلية عمالتهاء الأنا

 

 : عضو بعثة  قنصلية أعمالتهاء ان

 

 : تيعضو بعثة قنصلية عادة بالآ أعمالتنتهي 

 

 . هأعمالتهاء ناالدولة الموفد ب إلىمن الدولة الموفدة  نعلا إأ. 

 

 .القنصليةجازة ب. سحب الإ



Classified as Normal 

 

 

ا صبحت لا تعتبر الشخص المعني عضو  أها أنالدولة الموفدة ب إلى إليهاخطار من الدولة الموفد إج. 
  . بالطاقم القنصلي

 

 (26) : المادة

 : إليهاقليم الدولة الموفد إالرحيل من 

 

 أعضاءالبعثة القنصلية و  أعضاءتمنح  أنحتى في حالة نزاع مسلح  إليهايجب على الدولة الموفد 
سرهم الذين يعيشون في أ أعضاءوكذلك  إليهاالطاقم الخاص الذين ليسوا من رعايا الدولة الموفد 

قرب فرصة أقليمها في إعداد للرحيل ومغادرة ت جنسيتهم الوقت والتسهيلات اللازمة للإكانا يًّ أكنفهم 
تضع تحت تصرفهم وسائل  أنمر ما استدعى الأ إذاهم ويجب بصفة خاصة أعمال يممكنة بعد نه

شخاصهم ومتعلقاتهم باستثناء المتعلقات التي يكونون قد حصلوا عليها في الدولة النقل اللازمة لأ
 . ا وقت الرحيلويكون تصديرها محظور   إليهاالموفد 

 

 (27) : المادة

 : ي ومحفوظات القنصلية ومصالح الدولة الموفدة في ظروف استثنائيةانحماية مب

 

 . تينلة قطع العلاقات القنصلية بين دولفي حا .1

 

ي القنصلية وكذلك ممتلكات ناحتى في حالة نزاع مسلح باحترام وحماية مب إليهاأ. تلتزم الدولة الموفد 
 . والمحفوظات القنصلية



Classified as Normal 

 

ي القنصلية والممتلكات الموجودة بها والمحفوظات ناتعهد بحراسة مب أنب. يجوز للدولة الموفدة 
 . إليهادولة ثالثة توافق عليها الدولة الموفدة  إلىالقنصلية 

دولة ثالثة توافق عليها  إلىتعهد بحماية مصالحها ومصالح رعاياها  أنج. ويجوز للدولة الموفدة 
 . إليهاالدولة الموفد 

 

أ( من هذه المادة . -1حكام الفقرة )أالدائم لبعثة قنصلية، تسري  أوغلاق المؤقت في حالة الإ .2
 : على ذلكة و وعلا 

 

لها بعثة قنصلية  كانو  إليهات الدولة الموفدة ليس لها بعثة دبلوماسية في الدولة الموفد كان إذاأ. 
غلقت أي القنصلية التي نا، فيجوز تكليف هذه البعثة بحراسة مبإليهاراضي الدولة الموفد أفي  أخرى 

 إليهاا تكليفها بموافقة الدولة الموفد يض  أها ومحفوظات القنصلية، ويجوز فيوالممتلكات الموجودة 
 . القنصلية في دائرة اختصاص البعثة المغلقة عمالبممارسة الأ

، إليهافي الدولة الموفد  أخرى ت الدولة الموفد ليس لها بعثة دبلوماسية ولا بعثة قنصلية كان إذاب. 
 . ب و ج( من هذه المادة -حكام الفقرة )أ أفتسري 

 

 (28) : المادة

  يناالباب الث

القنصليين العاملين وباقي  عضاءالخاصة بالبعثات القنصلية والأ حصاناتالتسهيلات والمزايا وال
 البعثة القنصلية أعضاء

  لوالفصل الأ 

   الخاصة بالبعثة القنصلية حصاناتالتسهيلات والمزايا وال



Classified as Normal 

 

 

 : هاأعمالالتسهيلات الممنوحة للبعثة القنصلية للقيام ب

 

 . هاأعمالكافة التسهيلات اللازمة لتقوم البعثة القنصلية بتأدية  إليهاتمنح الدولة الموفد 

 

 (29) : المادة

 : وشعار الدولة ياستعمال العلم الوطن

 

للدولة الموفدة الحق في استعمال علمها الوطني وشعارها القومي في الدولة الموفد نصوص  .1
  . هذه المادة

 

يمكن رفع العلم الوطني للدولة الموفدة ووضع شعارها القومي على المبنى الذي تشغله البعثة  .2
القنصلية وعلى مدخله، وكذلك على مسكن رئيس البعثة القنصلية وعلى وسائل تنقلاته عند 

 . رسمية أعمالاستعمالها في 

 

ممارسة الحق الممنوح بمقتضى  عند إليهاين ولوائح والعرف المتبع في الدولة الموفد ناتراعى قو  .3
 .هذه المادة

 

 (30) : المادة

 : السكن



Classified as Normal 

 

 

ي ناتيسر الدولة الموفدة حيازة المب أنينها ولوائحها نوافي حدود ق إليهايجب على الدولة الموفد  .1
 . أخرى ي طريقة أب ن  اتساعدها في العثور على مب أن أوراضيها أاللازمة للبعثة القنصلية في 

 

تساعد البعثة القنصلية في الحصول على مساكن ملائمة  أنمر لزم الأ إذاويجب عليها كذلك  .2
 .  عضائهالأ

 

 (31) : المادة

 : ي القنصليةناحرمة مب

 

 . ي القنصلية بالحرمة في الحدود المذكورة في هذه المادةانتتمتع مب .1

 

 عمالي القنصلية لأانتدخل في الجزء المخصص من مب أن إليهالا يجوز لسلطات الدولة الموفد  .2
بموافقة رئيس البعثة الدبلوماسية  أومن ينيبه  أولا بموافقة رئيس البعثة القنصلية إالبعثة القنصلية 

كارثة  أوه يمكن افتراض وجود موافقة رئيس البعثة القنصلية في حالة حريق أنللدولة الموفدة، غير 
 . ير وقائية فوريةتستدعي اتخاذ تداب أخرى 

 

التزام خاص باتخاذ  إليهاعلى الدولة الموفد  أن( من هذه المادة ف2حكام الفقرة )أمع مراعاة  .3
ضراب إي أضرار بها، وكذا لمنع إ أواقتحام  ي  أ ي القنصلية ضد  ناجميع التدابير المناسبة لحماية مب

 . الحد من كرامتها أومن البعثة القنصلية لأ

 



Classified as Normal 

 

ي القنصلية ومفروشاتها وممتلكات البعثة القنصلية ووسائل النقل بها محصنة ناتكون مب أنيجب  .4
المنفعة العامة، وفي حالة ما يكون نزع  أوغراض الدفاع الوطني ي شكل من الاستيلاء لأأضد 

غراض فيجب اتخاذ جميع الخطوات اللازمة لتجنب عرقلة القيام ا لمثل هذه الأالملكية ضروريًّ 
   ة.القنصلية ولدفع تعويض فوري ومناسب وفعال للدولة الموفد عمالبالأ

 

 (32) : المادة

 : ي القنصلية من الضرائبناعفاء مبإ

 

مؤجرة للدولة  أوا ت ملك  كان إذاي القنصلية ومسكن رئيس البعثة القنصلية ) العامل ( ناتعفى مب .1
محلية  أوبلدية  أوهلية أت كانا يًّ أرسوم ي شخص يعمل لحسابها من جميع الضرائب واللأ أوالموفدة 

 . لا تكون مفروضة مقابل خدمات خاصةأبشرط 

 

( من هذه المادة لا يطبق على هذه الضرائب والرسوم 1عفاء الضريبي المذكور في الفقرة )الإ .2
مع  أويفرضها على الشخص الذي تعاقد مع الدولة الموفدة  إليهاتشريع الدولة الموفد  كان إذا

 . الشخص الذي يعمل لحسابها

 

 (33) : المادة

   ة:حرمة المحفوظات والوثائق القنصلي

 

  ت.ينما وجدأللمحفوظات والوثائق القنصلية حرمتها في كل وقت و 

 



Classified as Normal 

 

 (34) : المادة

  : حرية التنقل

 

 نإطني، فمن الو المحدد دخولها لدواعي الأ أوين واللوائح الخاصة بالمناطق المحرم نامع مراعاة القو 
  ة.البعثة القنصلي أعضاءراضيها لجميع أتضمن حرية التنقل والتجول في  إليهاالدولة الموفد 

 

 (35) : المادة

  : حرية الاتصال

 

تسمح وتؤمن حرية الاتصال للبعثة القنصلية في كل ما يتعلق  أن إليهاعلى الدولة الموفد  .1
القنصلية  أوالبعثات الدبلوماسية  أوها الرسمية. وللبعثة القنصلية لدى اتصالها بحكومتها أعمالب

تستعمل كافة وسائل الاتصال المناسبة بما في ذلك حاملي  أنينما وجدت أللدولة الموفدة  خرى الأ
ه أنغير  القنصلية والوسائل الرمزية أوالقنصليين والحقائب الدبلوماسية  أوالحقيبة الدبلوماسيين 

  .إليهالا يجوز للبعثة القنصلية تركيب واستعمال محطة لاسلكية الا بموافقة الدولة الموفد 

 

تتمتع المراسلات الرسمية للبعثة القنصلية بالحرمة واصطلاح ) المراسلات الرسمية ( يعني كافة  .2
  ا.هأعمالالمراسلات المتعلقة بالبعثة القنصلية وب

 

سباب أ إليهالدى سلطات الدولة الموفد  كان نإه أنلا إحجز الحقيبة القنصلية  أولا يجوز فتح  .3
شياء المنصوص الأ أوالوثائق  أوغير المراسلات  أخرى شياء أالحقيبة تحوي  أنجدية للاعتقاد ب

تطلب فتح الحقيبة في حضورها  أن( من هذه المادة فيجوز لتلك السلطات 4عليها في الفقرة )



Classified as Normal 

 

 إلىرفضت سلطات الدولة الموفدة ذلك تعاد الحقيبة  إذامفوض من الدولة الموفدة فبمعرفة مندوب 
 . مصدرها

 

 أنتحمل الطرود المكونة للحقيبة علامات خارجية ظاهرة تدل على طبيعتها ولا يجوز  أنيجب  .4
 . شياء المخصصة للاستعمال الرسمي فقطتحوي غير المراسلات الرسمية والوثائق والأ

 

يزود حامل الحقيبة القنصلي بمستند رسمي يثبت صفته ويحدد عدد الطرود المكونة  أنيجب  .5
يكون حامل الحقيبة القنصلية من  أن إليهاللحقيبة القنصلية، ولا يجوز بغير موافقة الدولة الموفد 

ثناء أقامة دائمة ما لم يكن من رعايا الدولة الموفدة، وفي إممن يقيمون فيها  أورعايا هذه الدولة 
ا بالحرمة الشخصية ولا يض  أيتمتع  أن، ويجب إليهاتحميه الدولة الموفد  أنقيامه بمهمته يجب 

 .الحجز أوواع القبض أني نوع من يكون عرضة لأ

 

تعين حاملي الحقائب القنصلية في  أنيجوز للدولة الموفدة ولبعثاتها الدبلوماسية والقنصلية  .6
 أن( من هذه المادة، مع ملاحظة 5حكام الفقرة )أكذلك حوال تطبق مهمة خاصة وفي هذه الأ

ها بمجرد قيام حامل الحقيبة بتسليم الحقيبة التي في عهدته ناالمذكورة فيها ينتهي سري حصاناتال
 . إليهاللجهة المرسلة 

 

طائرة تجارية قاصدة ميناء مسموح به، ويجب  أوقائد سفينة  إلىيجوز تسليم الحقيبة القنصلية  .7
يزود بوثيقة رسمية تبين عدد الطرود التي تتكون منه الحقيبة، ولكنه لا يعتبر بمثابة حامل  أن

 أنحقيبة قنصلي وبعد عمل الترتيب اللازم مع السلطات المحلية المختصة، يجوز للبعثة القنصلية 
  .الطائرة مباشرة وبكل حرية أوعضائها ليتسلم الحقيبة من قائد السفينة أحد أتوفد 

 



Classified as Normal 

 

  

 

 (36) : المادة

 : الاتصال برعايا الدولة الموفدة

 

 : القنصلية المتعلقة برعايا الدولة الموفدة عمالرغبة في تيسير ممارسة الأ .1

القنصليون من الاتصال برعايا الدولة الموفدة ومقابلتهم بحرية كما  عضاءيتمكن الأ أنأ. يجب 
القنصليين للدولة  عضاءيكون لرعايا الدولة الموفدة نفس الحرية فيما يتعلق بالاتصال بالأ أنيجب 

 . الموفدة ومقابلتهم

خطار البعثة القنصلية للدولة الموفدة إب إليهاتقوم السلطات المختصة في الدولة الموفد  أنب. يجب 
تظار ناالاعتقال في  أو وضع في السجن أوحد رعايا هذه الدولة أقبض على  إذابدون تأخير 

 ،يطلب هو ذاك أنخر في نطاق دائرة اختصاص القنصلية وبشرط آي شكل أحجز ب إذا أومحاكمته 
 أوالموضوع في السجن  أوالبعثة القنصلية من الشخص المقبوض عليه  إلىي اتصال يوجه أو 

 أنهذه السلطات يبلغ بواسطة هذه السلطات بدون تأخير، ويجب على  أنالحجز يجب  أوالاعتقال 
 . تخبر الشخص المعني عن حقوقه الواردة في هذه الفقرة بدون تأخير

الاعتقال  أوحد رعايا الدولة الموفدة الموجود في السجن أج. للموظفين القنصليين الحق في زيارة 
ا، ولهم الحق كذلك في زيارة قانونيتحدث ويتراسل معه وفي ترتيب من ينوب عنه  أنالحجز وفي  أو

الحجز في دائرة اختصاصهم بناء  أوالاعتقال  أوي من رعايا الدولة الموفدة موجود في السجن أ
حد الرعايا أجراء نيابة عن إي أالقنصليون من اتخاذ  عضاءيمتنع الأ أنعلى حكم، ولكن يجب 

 .جراءبدى رغبته صراحة في معارضة هذا الإأ إذاالحجز  أوالاعتقال  أوالموجود في السجن 

 



Classified as Normal 

 

ين ولوائح الدولة الموفد نا( من هذه المادة وفقا لقو 1في الفقرة ) إليهامارس الحقوق المشار ت .2
الحقوق  إليهاغراض التي تهدف ين من تحقيق كافة الأناتمكن هذه اللوائح والقو  أنوبشرط  إليها

 . المذكورة في هذه المادة

 

 (37) : المادة

توفرت لدى  إذابلاغ عن حالات الوفاة والولاية والوصاية وحوادث البواخر والحوادث الجوية الإ
 : المعلومات التالية فعليها إليهاالسلطات المختصة بالدولة الموفد 

حد رعايا الدولة الموفدة، تبلغ بدون تأخير البعثة القنصلية التي حدثت الوفاة في أأ . في حالة وفاة 
 . تهادائرة اختصاصا

 

حوال التي يقتضي فيها تعيين تبلغ بدون تأخير البعثة القنصلية المختصة عن جميع الأ أنب. 
ه فيما يختص بتعيين أنلا إهلية ناقصي الأ أوحد رعايا الدولة الموفدة القصر أولي على  أووصي 

 . الولي المذكور أوالوصي 

 . إليهاين ولوائح الدولة الموفد نايجب مراعاة تطبيق قو 

 

قليمية الإ إليهاجنحت سفينة تابعة لجنسية الدولة الموفدة في مياه الدولة الموفد  أوغرقت  إذاج. 
 إليهاراضي الدولة الموفد أصيبت طائرة مسجلة في الدولة الموفدة بحادث على أ إذا أوالداخلية  أو

 الذي وقع فيه الحادث كانقرب بعثة قنصلية من المأ إلىبلاغ ذلك بدون تأخير إتقوم ب أن، فعليها 
. 

 

 (38) : المادة

 : إليهاالاتصال بسلطات الدولة الموفدة 



Classified as Normal 

 

 

 : يتصلوا أنالقنصليين عند ممارستهم لمهام وظائفهم  عضاءيجوز للأ

 . أ . بالسلطات المحلية المختصة في دائرة اختصاص القنصلية

 

ا به وفي حدود ما ذلك مسموح   كان إذا إليهاب. بالسلطات المركزية المختصة في الدولة الموفد 
حسبما تقضي به الاتفاقات الدولية في هذا  أو إليهاين ولوائح وعرف الدولة الموفد ناتقضي به قو 

 . الصدد

 

 (39) : المادة

 : الرسوم والمتحصلات القنصلية

 

الرسوم والمتحصلات التي تفرضها  إليهاتحصل في الدولة الموفد  أنيجوز للبعثة القنصلية  .1
 . القنصلية عمالين ولوائح الدولة الموفدة على الأناقو 

 

( من هذه المادة، وكذا 1في الفقرة ) إليهاتعفى المبالغ المحصلة كرسوم ومتحصلات والمشار  .2
 . إليهاالقسائم الخاصة بها من كافة الضرائب والرسوم في الدولة الموفد 

 

 (40) : المادة

  يناالفصل الث

البعثة  أعضاءالقنصليين )العاملين( وباقي  عضاءالخاصة بالأ حصاناتلالتسهيلات والمزايا وا
 القنصلية



Classified as Normal 

 

 

 : القنصليين عضاءحماية الأ

 

تتخذ كافة التدابير  أنالقنصليين بالاحترام اللازم لهم و  عضاءتعامل الأ أن إليهاعلى الدولة الموفد 
 . كرامتهم أوحريتهم  أوي مساس بشخصهم أالمناسبة لمنع 

 

 (41) : المادة

 : القنصليين عضاءالحرمة الشخصية للأ

 

لا في حالة جناية خطيرة إالحبس الاحتياطي  أوالقنصليون عرضة للقبض  عضاءلا يكون الأأيجب 
( من هذه المادة 1وبعد صدور قرار من السلطة القضائية المختصة فيما عدا الحالة المبينة بالفقرة )

جراءات التي تحد من حريتهم ي نوع من الإخضاعهم لأإ أوالقنصليين  عضاءلا يجوز حبس الأ
 . ا لقرار قضائي نهائيلا تنفيذ  إالشخصية 

ه يجب أنلا إمام السلطات المختصة أجراءات جنائية ضد عضو قنصلي، فعليه المثول إما بدأت  إذا
ا لمركزه الرسمي وباستثناء الحالة المبينة في الفقرة جراءات بالاحترام اللازم له نظر  مباشرة هذه الإ

ما  إذاالقنصلية و  عمالقل حد ممكن ممارسة الأأ إلى( من هذه المادة بالطريقة التي تعوق 1)
( من هذه المادة لتحفظ على عضو قنصلي فيجب مباشرة 1اقتضت الظروف المذكورة في الفقرة )

 . قل تأخيرأجراءات ضده بالإ

 

 (42) : المادة

 : المقاضاة أوالحجز  أوبلاغ عن القبض الإ



Classified as Normal 

 

 

اتخاذ اجراءات جنائية ضده تقوم  أوحجزه  أوالطاقم القنصلي  أعضاءحد أفي حالة القبض على 
جراءات موجه ي من هذه الإأ كان ذاإرئيس البعثة القنصلية و  إلىسرع ما يمكن أبلاغ ذلك بإالدولة ب

الدولة الموفدة بالطريق  إلىتبلغ ذلك  أن إليهاالموفد ضد رئيس البعثة نفسه فيجب على الدولة 
 . الدبلوماسي

 

 (43) : المادة

 : ةالقضائي الحصانة

 

 أووالموظفون المستخدمون القنصليون لا يخضعون لاختصاص السلطات القضائية  عضاءالأ .1
 . هم القنصليةأعمالالتي يقومون بها لمباشرة  عمالفيما يتعلق بالأ إليهادارية بالدولة الموفد الإ

 

 ي مما يليأ( من هذه المادة في حالة الدعوى المدنية على 1حكام الفقرة )أومع ذلك فلا تسري  .2
: 

برم هذا التعاقد أمستخدم ولم يكن قد  أوموظف قنصلي  أوأ . الناتجة عن عقد مبرم بمعرفة عضو 
 . للدولة الموفدة ا بصفته ممثلا  ضمن   أوصراحة 

 أوسببته مركب  إليهاالمرفوعة طرف ثالث عن ضرر ناتج عن حادث في الدولة الموفد  أوب. 
 . طائرة أوسفينة 

 

 (44) : المادة

 : داء الشهادةأالالتزام ب



Classified as Normal 

 

 

جراءات ثناء سير الإأدلاء بالشهادة بعثة قنصلية الحضور للإ أعضاءيطلب من  أنيجوز  .1
لا في إيرفضوا تأدية الشهادة  أنطاقم الخدمة  عضاءلأ وأدارية، ولا يمكن للموظفين الإ أوالقضائية 

دلاء بالشهادة فلا رفض موظف قنصلي الإ إذاما أ( من هذه المادة 3حوال المذكورة في الفقرة )الأ
 . جزائي أوجراء جبري إي أيتخذ ضده  أنيجوز 

 

وظيفته ويمكنها  أعمالتتجنب عرقلة تأديته  أنيجب على السلطة التي تطلب شهادة العضو  .2
قبول تقرير كتابي منه كلما تيسير  أوفي البعثة القنصلية  أوالحصول منه على الشهادة في مسكنه 

 . ذلك

 

هم ولا أعمالالبعثة القنصلية ليسوا ملزمين بتأدية الشهادة عن وقائع تتعلق بمباشرة  أعضاء .3
 . بتقديم المكاتبات والمستندات الرسمية الخاصة بها

 . الوطني للدولة الموفدة قانون ذلك لهم الامتناع عن تأدية الشهادة بوصفهم خبراء في الويجوز ك

 

 (45) : المادة

 : حصاناتالتنازل عن المزايا وال

 

 41المنصوص عليها في المواد ) حصاناتي من المزايا والأتتنازل عن  أنيجوز للدولة الموفدة  .1
 . ( بالنسبة لعضو من البعثة القنصلية44،  43 ،

 



Classified as Normal 

 

( من 3يكون هذا التنازل صريحا في جميع الاحوال فيما عدا ما نص عليه في الفقرة ) أنيجب  .2
 . إليهاالدولة الموفد  إلىيبلغ هذا التنازل كتابة  أنهذه المادة، ويجب 

 

القضائية  الحصانةمتع فيه بمستخدم قنصلي دعوى في موضوع يت أوموظف  أورفع عضو  إذا .3
ي طلب مضاد القضائية بالنسبة لأ الحصانة إلىيستند  أن( فلا يجوز له بعد ذلك 42وفقا للمادة )

 . صليةيرتبط مباشرة بدعواه الأ

 

 الحصانةدارية لا يعني التنازل عن الإ أوالقضائية في الدعوى المدنية  الحصانةالتنازل عن  أن .4
  .حكام التي يجب الحصول لها عن تنازل خاصتنفيذ الأجراءات بالنسبة لإ

 

 (46) : المادة

 : قامةب ومن تراخيص الإناجعفاء من قيود تسجيل الأالإ

 

سرهم الذين يعيشون في أ أعضاءوالموظفون والمستخدمون القنصليون وكذا  عضاءيعفى الأ .1
ب ناجتسجيل الأ أنبش إليهاين ولوائح الدولة الموفد ناكنفهم من جميع القيود التي تفرضها قو 

 . قامةوتراخيص الإ

 

ا دائما للدولة ي موظف لا يكون موظف  أ( من هذه المادة لا تسري على 1احكام الفقرة ) أنغير  .2
ولا تسري كذلك  إليهالة مهنة خاصة بقصد الكسب في الدولة الموفد و االذي يقوم بمز  أوالموفدة 

 ه.سرتأفراد أن ي فرد مأعلى 

 



Classified as Normal 

 

 (47) : المادة

 : عفاء من تراخيص العملالإ

 

ي التزامات أنها للدولة الموفدة من و البعثة القنصلية بالنسبة للخدمات التي يؤد أعضاءيعفى  .1
فيما يتعلق باستخدام اليد  إليهاين ولوائح الدولة الموفد ناخاصة بتصاريح العمل التي تفرضها قو 

 . جنبيةالعاملة الأ

 

الطاقم الخاص التابعين  أعضاء( من هذه المادة 1يعفى كذلك من الالتزامات المذكورة في الفقرة ) .2
بقصد الكسب في الدولة الموفد  أخرى ي مهنة أوا لا يقومون بكان إذاوالموظفين القنصليين  عضاءللأ

 . إليها

 

 (48) : المادة

 : عفاء من التأمين الاجتماعيالإ

 

ي تالبعثة القنصلية بالنسبة للخدمات ال أعضاء( من هذه المادة يعفى 3حكام الفقرة )أمع مراعاة  .1
حكام التأمين الاجتماعي أسرهم الذين يعيشون في كنفهم من أ أعضاءيؤدونها للدولة الموفدة وكذلك 

 . إليهاالقائمة في الدولة الموفد 

 

الطاقم الخاص الذين  أعضاء( من هذه المادة على 1عفاء المذكور بالفقرة )يسري كذلك الإ .2
 : البعثة القنصلية وذلك بشرط أعضاءيعملون فقط في خدمة 

 . قامة دائمةإالمقيمين بها  أو إليهالا يكونوا من رعايا الدولة الموفد  أنأ . 



Classified as Normal 

 

 . في دولة ثالثة أوولة الموفدة حكام التأمين الاجتماعي القائمة في الديكونوا خاضعين لأ أنب. 

 

عفاء المذكور ا لا يسري عليهم الإشخاص  أالبعثة القنصلية الذين يستخدمون  أعضاءيجب على  .3
حكام التأمين الاجتماعي في أيلاحظوا الالتزامات التي تفرضها  أن( من هذه المادة 2في الفقرة )

 . عمالصحاب الأأعلى  إليهاالدولة الموفد 

 

( من هذه المادة لا يمنع من الاشتراك الاختياري في 2( و )1عفاء المذكور في الفقرتين )الإ .4
 . ما سمحت هذه الدولة بذلك إذا إليهانظام التأمين الاجتماعي للدولة الموفد 

 

 (49) : المادة

 : عفاء من الضرائبالإ

 

هم الذين يعيشون في عائلات أعضاءوالموظفون المستخدمون القنصليون وكذا  عضاءيعفى الأ .1
 : هلية والمحلية والبلدية مع استثناءكنفهم من كافة الضرائب والرسوم الشخصية والعينية الأ

 . السلع والخدمات ناثمأأ. الضرائب غير المباشرة التي تتداخل بطبيعتها في 

مع مراعاة  إليهاراضي الدولة الموفد أالرسوم على العقارات الخاصة الكائنة في  أوب. الضرائب 
 . 23حكام المادة أ

مع مراعاة  إليهارث ورسوم نقل الملكية التي تفرضها الدولة الموفد يلولة والإ ج. ضرائب التركات والأ
 . (51) الفقرة )ب( من المادة



Classified as Normal 

 

س المال التابعة في أد. الضرائب والرسوم المفروضة على الدخل الخاص بما في ذلك مكاسب ر 
مالية في الدولة  أوس المال المستثمر في مشروعات تجارية أضرائب على ر وال إليهاالدولة الموفد 

 . إليهاالموفد 

 . دية خدمات خاصةأهـ . الضرائب والرسوم التي تحصل مقابل ت

 . (32) حكام المادةأ، مع مراعاة ةو. الرسوم القضائية ورسوم التسجيل والرهن والدمغ

 

 جور التي يتقاضونها مقابل خدماتهملرسوم على الأطاقم الخدمة من الضرائب وا أعضاءيعفى  .2
. 

 

ة بجورهم لضريأ أوا تخضع ماهياتهم شخاص  أالبعثة القنصلية الذين يستخدمون  أعضاءعلى  .3
صحاب أين ولوائح الدولة على نايحترموا الالتزامات التي تفرضها قو  أن إليهاالدخل في الدولة الموفد 

 . فيما يختص بتحصيل ضريبة الدخل عمالالأ

 

 (50) : المادة

 : عفاء من الرسوم الجمركية والتفتيش الجمركيالإ

 

شياء دخال الأإين واللوائح التي تتبعها بنامع مراعاة ما تقضي به القو  إليهاتسمح الدولة الموفد  .1
، ما عدا رسوم خرى ضافية الأعفائها من كافة الرسوم الجمركية والضرائب والرسوم الإإالتالية، مع 

 : التخزين والنقل والخدمات المماثلة

 . شياء المخصصة للاستعمال الرسمي للبعثة القنصليةأ. الأ



Classified as Normal 

 

عائلته الذين يعيشون في  أعضاءشياء المخصصة للاستعمال الشخصي للعضو القنصلي و ب. الأ
تتعدى المواد الاستهلاكية الكميات الضرورية  أنقامته ولا يجوز شياء المعدة لإكنفه بما في ذلك الأ

 . شخاص المعنيينللاستعمال المباشر للأ

 

( من هذه المادة 1عفاءات المنصوص عليها في الفقرة )يتمتع الموظفون القنصليون بالمزايا والإ .2
 . ل توطنأوشياء المستوردة عند بالنسبة للأ

 

لذين يعيشون في كنفهم من التفتيش الجمركي على فراد عائلاتهم اأالقنصليون و  عضاءيعفى الأ .3
سباب أت هناك كان إذالا إخضاعها للتفتيش إمتعتهم الشخصية التي يصحبونها معهم، ولا يجوز أ

ب( من هذه المادة،  -1شياء غير التي ورد ذكرها في الفقرة ) أها تشتمل على أنجدية للاعتقاد ب
تخضع  أو إليهاين ولوائح الدولة الموفد ناتصديرها بمقتضى قو  أوشياء محظور استيرادها أعلى  أو
 . ين الحجز الصحي فيهانالقو 

 .من عائلته أنالعضو صاحب الش أولا في حضور العضو القنصلي إجراء هذا التفتيش إولا يجوز 

 

 (51) : المادة

 : فراد عائلتهأحد أ أوتركة عضو البعثة القنصلية 

 

فراد عائلته ممن يعيشون في كنفه تلتزم الدولة أحد أ أولبعثة القنصلية ا أعضاءحد أفي حالة وفاة 
 : تيبالآ إليهاالموفد 

 إليهاأ. السماح بتصدير منقولات المتوفي مع استثناء تلك التي يكون قد حازها في الدولة الموفد 
 . ا وقت الوفاةوالتي يكون تصديرها محظور  

 



Classified as Normal 

 

على نقل ملكية المنقولات التي ارتبط  أوبلدية على التركة  أومحلية  أوهلية أب. عدم تحصيل رسوم 
ا من فرد   أوا بالبعثة القنصلية بوجود المتوفى فيها بوصفه عضو   إليهاوجودها في الدولة الموفد 

 . سرة عضو البعثة القنصليةأفراد أ

 

 (52) : المادة

 : عفاء من الخدمات الشخصيةالإ

 

فراد عائلاتهم الذين يعيشون في كنفهم من كافة ألبعثة القنصلية و ا أعضاء إليهاتعفى الدولة الموفد 
 . ت طبيعتهاكانا يًّ أالخدمات الشخصية والعامة 

 .ديواء الجنو إومن الالتزامات العسكرية كتلك التي تتعلق بالاستيلاء والمساهمة في الجهود العسكرية و 

 

 (53) : المادة

 : القنصلية حصاناتبداية ونهاية المزايا وال

 

المنصوص عليها في هذه الاتفاقية  حصاناتفي البعثة القنصلية بالمزايا وال ويتمتع كل عض .1
ه في أعمالمقر عمله وبمجرد تسليمه  إلىبقصد الوصول  إليهاقليم الدولة الموفد إبمجرد دخوله 

 . إليهاقليم الدولة الموفد إ في صلا  أا موجود   كان إذاالبعثة القنصلية 

 

طاقمه الخاص  أعضاءسرة عضو البعثة القنصلية الذين يعيشون في كنفه، وكذلك أفراد أيتمتع  .2
  خر تاريخ من التواريخ التاليةآا من المنصوص عليها في هذه الاتفاقية اعتبار   حصاناتبالمزايا وال



Classified as Normal 

 

تاريخ  أو ( من هذه المادة1ا للفقرة )وفق   حصاناتتاريخ تمتع عضو البعثة القنصلية بالمزايا وال أو
 إليهاراضي الدولة الموفد أدخولهم 

سرته الذين يعيشون أتهاء مهمة عضو البعثة القنصلية، ينتهي عادة تمتعه وتمتع نا. عند 3.  
من الوقت الذي يغادر فيه الشخص المعني  حصاناتطاقمه الخاص بالمزايا وال أعضاءو  في كنفه

قرب أيهما أتهاء المهلة المعقولة التي تمنح له لهذا الغرض، ناعند  أو إليهاقليم الدولة الموفد إ
شخاص المشار ما في حالة الأأهذا الوقت حتى في حالة قيام نزاع مسلح،  إلىها ناويستمر سري

تماؤهم ناالخاصة بهم بمجرد ما ينتهي  حصانات( من هذه المادة فتنتهي المزايا وال2ليهم في الفقرة )إ
راضي أه في حالة اعتزامهم مغادرة أنطاقمه الخاص غير  إلى أولقنصلية سرة عضو البعثة اأ إلى

 تاريخ رحيلهم . إلى حصاناتفي مدة معقولة فيستمر تمتعهم بهذه المزايا وال إليهاالدولة الموفد 

 نإوظيفته ف أعمالموظف قنصلي في تأدية  أوالتي يقوم بها عضو  عمالما بالنسبة للأأ. 4 
 ها بدون تحديد مدة .ناالقضائية يستمر سري الحصانة

سرته الذين يعيشون في كنفه في التمتع بالمزايا أفراد أ. في حالة وفاة عضو بعثة قنصلية يستمر 5 
حتى تنتهي مدة معقولة  أو إليهاراضي الدولة الموفد الممنوحة لهم حتى وقت تركهم لأ  حصاناتوال

 رب.قأيهما أتمكنهم من ذلك 

 (54) : المادة

 : التزامات الدولة الثالثة

 

ت ضرورية كانت قد منحته تأشيرة و كانقليم دولة ثالثة إوجد في  أومر عضو قنصلي من  إذا .1
تمنحه جميع  أنالدولة الموفدة فعلى الدولة الثالثة  إلىعودته  أوثناء توجهه لتولي مهام منصبه أ

عودته كما  أوالمنصوص عليها سائر مواد هذه الاتفاقية والتي قد تلزم لتأمين مروره  حصاناتال
وا كان إذا حصاناتسرته الذين يعيشون في كنفه ويتمتعون بالمزايا والأ أعضاءتعامل نفس المعاملة 

 . الدولة الموفدة إلىللعودة  أومرافقين له ومسافرين منفردين للحاق به 

 



Classified as Normal 

 

( من هذه المادة، لا يجوز للدولة الثالثة 1بهة التي ورد ذكرها في الفقرة )في الظروف المشا .2
 . سرهم الذين يعيشون في كنفهمأفراد أراضيها بالنسبة لباقي البعثة القنصلية و أعاقة المرور عبر إ

 

راضيها بما في ذلك أواع الاتصالات الرسمية المارة بأنتمنح الدولة الثالثة المراسلات وكافة  .3
بموجب هذه الاتفاقية  إليهارسائل الرمزية نفس الحرية والحماية التي تلتزم بمنحها الدولة الموفد ال

ت ضرورية وللحقائب القنصلية كان إذاوتمنح حاملي الحقائب القنصليين الحاصلين على تأشيرة 
 بموجب هذه الاتفاقية إليهاراضيها نفس الحرمة والحماية التي تلتزم بمنحها الدولة الموفد أالمارة في 

. 

 

( من هذه المادة 3،  2،  1ا لما جاء في الفقرات )تطبق كذلك التزامات الدولة الثالثة وفق   .4
ما وجدت  إذاشخاص المذكورين فيها وكذلك على المراسلات الرسمية والحقائب القنصلية بالنسبة للأ

 . راضي الدولة الثالثة بسبب قوة قهريةأفي 

 

 (55) : المادة

 : إليهاين ولوائح الدولة الموفد نااحترام قو 

 

يحترموا  أنون بها تعشخاص الذين يتم، يجب على الأحصاناتمع عدم المساس بالمزايا وال .1
 . وعليهم كذلك عدم التدخل في الشؤون الداخلية لتلك الدولة إليهاين ولوائح الدولة الموفد ناقو 

 

 . القنصلية عماللا يتفق مع ممارسة الأ ي نحوأي القنصلية على نالا تستعمل مب .2

 



Classified as Normal 

 

في جزء  أخرى وكالات  أوقامة مكاتب مؤسسات إ كانمإ( من هذه المادة 2لا يحرم نص الفقرة ) .3
ماكن المخصصة لهذه المكاتب منفصلة عن تلك التي تكون الأ أني القنصلية بشرط نامن مب

 . تستخدمها البعثة القنصلية

  .ي القنصلية في تطبيق هذه الاتفاقيةناهذه المكاتب المذكورة كجزء من مبوفي هذه الحالة لا تعتبر 

 

 (56) : المادة

 : ضرار التي تلحق بالغيرمين ضد الأأالت

 

ين ولوائح الدولة نايقوموا بجميع الالتزامات التي تفرضها قو  أنالبعثة القنصلية  أعضاءيجب على 
 أوي سيارة أبالنسبة للتأمين فيما يتعلق بالمسؤولية المدنية المترتبة على استعمال  إليهاالموفد 
  .طائرة أوسفينة 

 

 (57) : المادة

 : اكسب   حكام المنظمة لمهنة خاصة تدر  الأ

 

ي نشاط ألة و ابمز  إليهايقوموا في الدولة الموفد  أنالقنصليين ) العاملين (  عضاءلا يجوز للأ .1
 . ي في سبيل الكسب الشخصي الخاصتجار  أومهني 

 

 : تيينشخاص الآالمنصوص عليها في هذا الباب لا تسري على الأ حصاناتالمزايا وال .2

ا في الدولة كسب   لون مهنة خاصة تدر  و اطاقم الخدمة الذين يز  أعضاءأ. الموظفين القنصليين و 
 . إليهاالموفد 



Classified as Normal 

 

 . طاقمه الخاص أعضاء( وكذا 1سرة شخص من المذكورين في الفقرة )أفراد أب. 

ا في الدولة لة مهنة خاصة تدر كسب  و افسهم بمز أنسرة عضو بعثة قنصلية الذين يقومونهم أفراد أج. 
 . إليهاالموفد 

 

 (58) : المادة

  الباب الثالث

 سونهاأالقنصليين الفخريين وعلى البعثات القنصلية التي ير  عضاءالنظام المطبق على الأ

 

 : حصاناتحكام عامة متعلقة بالتسهيلات والمزايا والأ

 

( من المادة ) 3( والفقرة ) 39،  38،  37،  36،  34،  30،  29،  28تطبق المواد )  .1
قنصلي  وسها عضأر لية التي يص( على البعثات القن55( من المادة ) 3،  2)  نا) والفقرت 54

الخاصة بهذه البعثات تحكمها نصوص  حصاناتالتسهيلات والمزايا وال نإة على ذلك فو فخري وعلا 
 . ( 62،  61،  60،  59المواد ) 

 

( والفقرة  53،  45)  نا( والمادت44( من المادة )3( والفقرة )  43،  42)  ناتطبيق المادت .2
ة على ذلك فالتسهيلات والمزايا و القنصليين الفخريين وعلا  عضاء( على الأ55( من المادة )1)

 ( 67،  66،  65،  64،  63 ) القنصليين تحكمها المواد عضاءالخاصة بهؤلاء الأ حصاناتوال
. 

 



Classified as Normal 

 

سرة العضو القنصلي افراد المنصوص عليها في هذه الاتفاقية لا تمنح لأ حصاناتالمزايا وال .3
 . الموظف القنصلي الذي يعمل في بعثة قنصلية يرأسها عضو قنصلي فخري  أوالفخري 

 

في بلدين  نافخري أنقنصلي نالا تسمح بتبادل الحقائب القنصلية بين بعثتين يرأسهما عضو  .4
 . ليهما المعنيتينإلا بعد موافقة الدولتين الموفد إمختلفين 

 

 (59) : المادة

 : ي القنصليةناحماية مب

 

ي القنصلية لبعثة قنصلية يرأسها عضو ناالتدابير اللازمة لحماية المب إليهاتتخذ الدولة الموفد 
الحط من  أومن البعثة القنصلية ي اضطراب لأأضرار بها ولمنع إ أوي اقتحام أقنصلي فخري ضد 

 . كرامتها

 

 (60) : المادة

 : ي القنصلية من الضرائبناعفاء مبإ

 

تؤجرها الدولة  أولية لبعثة قنصلية يرأسها عضو قنصلي فخري والتي تملكها ي القنصناتعفى المب .1
لا تكون محصلة مقابل خدمات أبلدية بشرط  أومحلية  أوهلية أالموفدة من جميع الضرائب والرسوم، 

 . خاصة

 



Classified as Normal 

 

( من هذه المادة على الضرائب 1عفاء من الضرائب المنصوص عليه في الفقرة )لا تطبق الإ .2
تفرضها على الشخص الذي تعاقد  إليهاين ولوائح الدولة الموفد نات قو كانما  إذاوالرسوم المذكورة 
 . مع الدولة الموفدة

 

 (61) : المادة

 : حرمة المحفوظات والوثائق القنصلية

 

القنصلية الخاصة ببعثة قنصلية يرأسها عضو قنصلي فخري بالحرمة تتمتع المحفوظات والوثائق 
خص عن راق والمستندات وعلى الأو تكون منفصلة عن باقي الأ  أنت بشرط كانينما أفي كل وقت و 

 أوي شخص يشتغل معه وكذلك عن المتعلقات لأ أوالمراسلات الشخصية لرئيس البعثة القنصلية 
 . تجارتهم أوم هالوثائق المتعلقة بمهنت أوالكتب 

 

 (62) : المادة

 : عفاء من الرسوم الجمركيةالإ

 

عفائها إشياء التالية، مع دخال الأإها تسمح بنإف إليهاين واللوائح التي تتبعها الدولة الموفد أنا للقو تبع  
من كافة الرسوم الجمركية والضرائب والمصاريف المتعلقة بها ما عدا مصاريف التخزين والنقل 

المماثلة، وذلك للاستعمال الرسمي لبعثة قنصلية يرأسها عضو قنصلي فخري: شعارات  والخدمات
ثاث المكاتب والمهمات أختام والطوابع والكتب والمطبوعات الرسمية و علام واللافتات والأالدولة والإ

على  بناء أو إليهاصناف المشابهة التي تورد للبعثة بمعرفة الدولة الموفد دوات المكتبية والأوالأ
 . طلبها

 



Classified as Normal 

 

 (63) : المادة

 : جراءات الجنائيةالإ

 

مام السلطات المختصة، أجراءات جنائية ضد عضو قنصلي فخري وجب عليه المثول إبوشرت  إذا
ا لمركزه الرسمي باستثناء الحالة جراءات يجب مباشرتها مع الاحترام اللازم نحوه نظر  هذه الإ أنغير 

القنصلية  عمال بالطريقة التي تعوق ممارسة الأمعتقلا   أوا عليه التي يكون فيها الموظف مقبوض  
جراءات ضده من الضروري حجز عضو قنصلي فخري فيجب مباشرة الإ كان ذاإقل حد ممكن و أ إلى

 . قل تأخيرأب

 

 (64) : المادة

 : القنصليين الفخريين عضاءحماية الأ

 

 . ا لمركزه الرسميالعضو القنصلي الفخري الحماية اللازمة نظر   إليهاتمنح الدولة الموفد 

 

 (65) : المادة

 : قامةب ومن تراخيص الإناجعفاء من قيود تسجيل الأالإ

 

ا نشاط   إليهالون في الدولة الموفد و االقنصليون الفخريون باستثناء هؤلاء الذين يز  عضاءيعفى الأ
ين ولوائح الدولة الموفد نان جميع الالتزامات التي تفرضها قو ا بقصد الربح الخاص متجاريًّ  أوا مهنيًّ 
 . قامةب وتراخيص الإناجفيما يتعلق بتسجيل الأ إليها

 



Classified as Normal 

 

 (66) : المادة

 : عفاء من الضرائبالإ

 

ت والمرتبات التي يتقاضاها آيعفى العضو القنصلي الفخري من جميع الضرائب والرسوم عن المكاف
 . القنصلية عمالالقيام بالأمن الدولة الموفدة نظير 

 

 (67) : المادة

 : عفاء من الخدمات الشخصيةالإ

 

القنصليين الفخريين من جميع الخدمات الشخصية ومن كل  عضاءالأ إليهاالدولة الموفد  يتعف
ت ومن الالتزامات العسكرية كتلك المتعلقة بعمليات الاستيلاء كاني نوع أالخدمات العامة من 

 .يواء الجنودإجهود العسكرية والمساهمة في ال

 

 (68) : المادة

 : القنصليين الفخريين عضاءحرية اتباع نظام الأ

 

 . قنصليين فخريين أعضاءقبول  أوكل دولة حرة في تعيين 

 

 (69) : المادة

  الباب الرابع



Classified as Normal 

 

  حكام عامةأ

 

 : الوكلاء القنصليون الذين ليسوا رؤساء لبعثات قنصلية

 

قبول وكالات قنصلية يديرها وكلاء قنصليون ولم يعينوا رؤساء  أوشاء نإلكل دولة الحرية في  .1
 . لبعثات قنصلية بمعرفة الدولة الموفدة

 

تحديد الشروط التي يمكن فيها للوكالات  إليهايتم بموجب اتفاق بين الدولة الموفدة والدولة الموفد  .2
 حصاناتمن هذه المادة ممارسة نشاطها وكذلك المزايا وال( 1في الفقرة ) إليهاالقنصلية المشار 

 . يتمتع بها الوكلاء القنصليون الذين يديرونها أنالتي يمكن 

 

 (70) : المادة

 : القنصلية عمالمباشرة البعثات الدبلوماسية للأ

 

دبلوماسية حكام هذه الاتفاقية كذلك في حدود ما تسمح به نصوصها في حالة مباشرة بعثة أتسري  .1
 . القنصلية عمالللأ

 

 عمالالمكلفين بالقيام بالأ أوالبعثة الدبلوماسية المعينين للقسم القنصلي،  أعضاءسماء أتبلغ  .2
 . السلطة التي تعينها هذه الوزارة إلى أو إليهاوزارة خارجية الدولة الموفد  إلىالقنصلية في البعثة 

 

 : تتصل أنللبعثة الدبلوماسية القنصلية يجوز  عمالعند القيام بالأ .3



Classified as Normal 

 

 

 . أ. بالسلطات المحلية في دائرة اختصاص القنصلية

ين ولوائح وعرف الدولة الموفد ناسمحت بذلك قو  إذا إليهاب. بالسلطات المركزية في الدولة الموفد 
 . ا للاتفاقات الدولية في هذا الصددتبع   أو، إليها

( من هذه المادة يستمر 2البعثة الدبلوماسية المذكورين في الفقرة ) أعضاء حصاناتمزايا و  .4
 . الدولي الخاصة بالعلاقات الدبلوماسية قانون ا لقواعد التحديدها وفق  

 

 (71) : المادة

 : قامة دائمةإالمقيمين فيها  إليهارعايا الدولة الموفد 

 

القنصليون  عضاءضافية لا يتمتع الأإ تحصاناتسهيلات ومزايا و  إليهاما لم تمنح الدولة الموفد  .1
القضائية والحرمة  الحصانةلا بإقامة دائمة إمن المقيمين فيها  أو إليهامن رعايا الدولة الموفد 

وظائفهم وكذلك بالميزة  أعمالالرسمية التي يقومون بها في تأدية  عمالالشخصية بالنسبة للأ
كذلك بالنسبة لهؤلاء  إليها( وتلتزم الدولة الموفد 44( من المادة )3المنصوص عليها في الفقرة )

 . (42) القنصليين بالنص الوارد في المادة عضاءالأ

القنصليين، باستثناء الحالة التي يكون  عضاءحد من هؤلاء الأأجراءات جنائية ضد إبوشرت  إذاو 
 عمالجراءات بالطريقة التي تعوق ممارسة الأتتم هذه الإ أنتحت الحجز يجب  أو فيها معتقلا  

 . قل حد ممكنأ إلىالقنصلية 

 

قامة دائمة إمن المقيمين فيها  أو إليهاالبعثة القنصلية من رعايا الدولة الموفد  أعضاءباقي  .2
( من هذه المادة 1القنصليين المذكورين في الفقرة ) عضاءفراد عائلات الأأفراد عائلاتهم وكذلك أو 

فراد أو  إليهافي الحدود التي تمنحها لهم الدولة الموفد  حصاناتيتمتعون بالتسهيلات والمزايا وال



Classified as Normal 

 

رعايا الدولة فسهم من أنطقمهم الخاصة الذين يكونون هم أفراد أالبعثة القنصلية و  أعضاءعائلات 
لا إ حصاناتقامة دائمة لا يتمتعون كذلك بالتسهيلات والمزايا والإممن يقيمون فيها  أو إليهاالموفد 

تمارس  أن إليهاه يجب على الدولة الموفد أنغير  إليهافي الحدود التي تمنحها لهم الدولة الموفد 
 . هاأعمالالبعثة القنصلية با قيام شخاص بطريقة لا تعوق كثير  سلطاتها على هؤلاء الأ

 

 (72) : المادة

 : عدم التفرقة

 

 .  تفرق المعاملة بين الدوللا  أحكام هذه الاتفاقية أعند تطبيق  إليهاعلى الدولة الموفد  .1

 

 : تيتينه لا يعتبر وجود تفرقة في المعاملة في الحالتين الآأنغير  .2

حد نصوص هذه الاتفاقية بسبب تطبيقها بنفس أ ا في تطبيقحصريًّ  إليهاأ. قيام الدولة الموفد 
 . الطريقة على بعثاتها القنصلية في الدولة الموفدة

كثر رعاية مما أالاتفاق معاملة  أوا، وبالتبادل عن طريق العرف ب. منح بعض الدول بعضها بعض  
 . حكام هذه الاتفاقيةأتقتضيه 

 

 (73) : المادة

 : خرى العلاقة بين هذه الاتفاقية والاتفاقات الدولية الأ

 

 . طراف فيهاالقائمة بين الدول الأ خرى حكام هذه الاتفاقية لا تمس الاتفاقات الدولية الأأ .1

 



Classified as Normal 

 

ا كيد  أبرام اتفاقات دولية بين بعضها البعض، تإلا تعوق نصوص هذه الاتفاقية دون قيام الدول ب .2
  ا.ا لمجال تطبيقهامتداد   أونصوصها، ا لتوسيع   أوتكملة  أو

 

 (74) : المادة

 الباب الخامس

 حكام ختاميةأ

 

 : التوقيع

 

في  أومم المتحدة في منظمة الأ عضاءا لجميع الدول الأيظل باب التوقيع على هذه الاتفاقية مفتوح  
ي ا لأيض  أحدى الوكالات المتخصصة وكذلك لجميع الدول المنظمة لنظام محكمة العدل الدولية و إ

هذه الاتفاقية وذلك على النحو  إلىضمام نمم المتحدة للا تدعوها الجمعية العامة للأ أخرى دولة 
 : تيالآ

 

م في وزارة الخارجية الاتحادية لجمهورية النمسا وبعد ذلك لغاية 1963اكتوبر/ سنة /31لغاية يوم 
 . مم المتحدة بنيويوركم لدى مقر الأ1964مارس / سنة /31

 

 (75) : المادة

 : التصديق

 

 . مم المتحدةتعرض هذه الاتفاقية للتصديق عليها، وتودع وثائق التصديق لدى السكرتير العام للأ



Classified as Normal 

 

 

 (76) : المادة

 : ضمامنالا 

 

ربع المذكورة في المادة حدى الفئات الأ إ إلىي دولة تنتمي أضمام نتظل هذه الاتفاقية مفتوحة لا 
 . مم المتحدةضمام لدى السكرتير العام للان( وتودع وثائق الا 74)

 

 (77) : المادة

 : نفاذ الاتفاقية

 

ية نايداع الوثيقة الثإا من تاريخ تصبح هذه الاتفاقية نافذة المفعول عند مرور ثلاثين يوم   .1
 . مم المتحدةضمام للاتفاقية، لدى سكرتير عام الأنالا  أووالعشرين للتصديق 

 

يداع وثيقة إبعد  إليهاالتي تنضم  أوول التي تصدق على هذه الاتفاقية وبالنسبة لكل من الد .2
ية والعشرين، تصبح الاتفاقية نافذة المفعول في اليوم الثلاثين التالي ناضمام الثنالا  أوالتصديق 

 . ضمامهانا أويداع هذه الدولة وثيقة تصديقها إلتاريخ 

 

 (78) : المادة

 : خطارات التي يقوم بها السكرتير العامالإ

 



Classified as Normal 

 

المذكورة في  ةربعحدى الفئات الأ إ إلىمم المتحدة جميع الدول المنتمية يخطر السكرتير العام للأ
 : تي( بالآ74المادة )

، 74) ا للموادضمام وفق  نالا  أويداع وثائق التصديق إأ. التوقيعات التي تمت على هذه الاتفاقية و 
75 ،76) . 

 

 . (77) ا للمادةلتاريخ الذي تصبح فيه هذه الاتفاقية نافذة المفعول وفق  ب. ا

 

 (79) : المادة

 : النصوص المعتمدة

 

ية والفرنسية والروسية التي تعتبر ناسبجليزية والصينية والإنصل هذه الاتفاقية بنصوصها الإ أيودع 
مم المتحدة الذي يستخرج منها صورة مطابقة رسمية لكافة كل منها معتمدة لدى السكرتير العام للأ

 .(74) المذكورة في المادة ةربعحدى الفئات الأ إ إلىالدول المنتمية 

 

 من قبل حكومة كل منهم قد وقعوا على صولا  أدناه، المعتمدين أالمفوضين الموقعين  نإا لذلك فثبات  إو 
 . هذه الاتفاقية

 

   .1963عام  ناشرين من نيسنظمت في فيينا في الرابع والع

 


